
10/22® EXTRA POWER SPRING KIT - POWER CUSTOM 10/22
SPRING KIT

Drop In Parts For Reduced Trigger Pull; Provide Smoother Function &
Improved Accuracy

Springs provide increased functional reliability. Ensures consistent
hammer/sear engagement; prevents hammer follow while providing a faster
lock time. Includes extra power hammer, disconnector and operating spring,
and replacement trigger return spring.

Attributes

Name: POWER CUSTOM 10/22 SPRING KIT
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713124110
Mfr. No.: 1022SK
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das 10/22® EXTRA
POWER SPRING KIT
Einführung
Danke, dass du dich für das 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT von POWER CUSTOM entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Ruger 10/22 Feuergewehrs zu verbessern. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsverfahren.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Federn mit dem Ruger 10/22 Modell kompatibel sind.
Überschreite nicht die empfohlene Belastung oder verwende das Produkt nicht auf eine Weise, die vom
Hersteller nicht vorgesehen ist.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, beim Umgang mit oder der Installation der
Federn.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers
und eines Stanzwerkzeugs.

Installationsschritte2.

Entferne den Schaft vom Ruger 10/22, indem du die Schrauben abschraubst.
Entferne vorsichtig die Abzugseinheit aus dem Empfänger.
Ersetze die originale Hammer, Disconnector und Betriebsfeder durch die Extra PowerKomponenten
aus dem Kit.
Installiere die Ersatzfeder für die Abzugrückführung.
Setze die Abzugseinheit wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher an
ihrem Platz sind.
Befestige den Schaft wieder an der Feuerwaffe.

Überprüfungen nach der Installation3.

Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Lagere die Feuerwaffe an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder Standorte
für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung zu haben, wenn du Fragen
zur Sicherheit und Nutzung hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Verwendung des 10/22® EXTRA
POWER SPRING KIT gewährleisten und die Leistung deines Ruger 10/22 Feuergewehrs verbessern. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze und Vorschriften.



Safety Instruction Guide for 10/22® EXTRA
POWER SPRING KIT
Introduction
Thank you for choosing the 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT by POWER CUSTOM. This product is designed to
enhance the performance of your Ruger 10/22 firearm. It is crucial to follow the safety guidelines and
instructions provided in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety procedures.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the springs are compatible with the Ruger 10/22 model.
Do not exceed the recommended load or use the product in a manner not intended by the manufacturer.
Avoid using the product if it shows signs of damage or wear.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses, when handling or installing the springs.
Follow the manufacturer's instructions for installation to avoid potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and a punch tool.

Installation Steps2.

Remove the stock from the Ruger 10/22 by unscrewing the screws.
Carefully remove the trigger assembly from the receiver.
Replace the original hammer, disconnector, and operating spring with the extra power components
from the kit.
Install the replacement trigger return spring.
Reassemble the trigger assembly and ensure all components are securely in place.
Reattach the stock to the firearm.

PostInstallation Checks3.

Conduct a function check to ensure proper operation.
Store the firearm in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal sites.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT, please refer to the manufacturer's contact
details provided with the product packaging. It is essential to have access to support for any questions related
to safety and usage.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use of the 10/22® EXTRA POWER
SPRING KIT and enhance the performance of your Ruger 10/22 firearm. Always prioritize safety and compliance
with local laws and regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT
DE RESORTES DE ALTA POTENCIA 10/22®
Introducción
Gracias por elegir el KIT DE RESORTES DE ALTA POTENCIA 10/22® de POWER CUSTOM. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego Ruger 10/22. Es crucial seguir las pautas de
seguridad e instrucciones proporcionadas en este manual para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los procedimientos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste y daños.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los resortes sean compatibles con el modelo Ruger 10/22.
No excedas la carga recomendada ni utilices el producto de una manera no prevista por el fabricante.
Evita usar el producto si muestra signos de daño o desgaste.
Usa el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al manejar o instalar los resortes.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación para evitar peligros potenciales.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y una
herramienta de punzón.

Pasos de Instalación2.

Retira la culata del Ruger 10/22 desenroscando los tornillos.
Retira cuidadosamente el ensamblaje del gatillo del receptor.
Reemplaza el martillo original, el desconector y el resorte de funcionamiento con los componentes
de alta potencia del kit.
Instala el resorte de retorno del gatillo de repuesto.
Vuelve a ensamblar el ensamblaje del gatillo y asegúrate de que todos los componentes estén
firmemente en su lugar.
Vuelve a colocar la culata en el arma.

Verificaciones PostInstalación3.

Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un correcto funcionamiento.
Almacena el arma en un lugar seguro cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte viejo y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta los programas de reciclaje locales o los sitios
de eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el KIT DE RESORTES DE ALTA POTENCIA 10/22®, consulta los detalles de contacto
del fabricante proporcionados con el embalaje del producto. Es esencial tener acceso a soporte para cualquier
pregunta relacionada con la seguridad y el uso.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro del KIT DE RESORTES DE ALTA POTENCIA
10/22® y mejorar el rendimiento de tu arma de fuego Ruger 10/22. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las leyes y regulaciones locales.



Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts de
Puissance Supérieure 10/22®
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts de Puissance Supérieure 10/22® de POWER CUSTOM. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de ton arme à feu Ruger 10/22. Il est crucial de suivre les directives de
sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec soin et suis toutes les procédures de sécurité.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter toute usure ou dommage.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que les ressorts sont compatibles avec le modèle Ruger 10/22.
Ne dépasse pas la charge recommandée et n'utilise pas le produit d'une manière non prévue par le
fabricant.
Évite d'utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Utilise un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la manipulation
ou de l'installation des ressorts.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation afin d'éviter des dangers potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et un outil de
poinçonnage.

Étapes d'Installation2.

Retire la crosse de la Ruger 10/22 en dévissant les vis.
Retire soigneusement l'ensemble de la détente du récepteur.
Remplace le marteau d'origine, le désengageur et le ressort de fonctionnement par les
composants de puissance supérieure du kit.
Installe le ressort de retour de détente de remplacement.
Réassemble l'ensemble de la détente et assuretoi que tous les composants sont correctement en
place.
Rattache la crosse à l'arme à feu.

Vérifications PostInstallation3.

Effectue un contrôle de fonctionnement pour assurer un bon fonctionnement.
Range l'arme à feu dans un endroit sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée.



Instructions d'Élimination
Élimine tous les anciens ressorts et matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifie les programmes de recyclage locaux ou les
sites d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le Kit de Ressorts de Puissance Supérieure 10/22®, consulte les coordonnées du
fabricant fournies avec l'emballage du produit. Il est essentiel d'avoir accès à un soutien pour toute question
liée à la sécurité et à l'utilisation.

En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une utilisation sûre du Kit de Ressorts de Puissance
Supérieure 10/22® et améliorer les performances de ton arme à feu Ruger 10/22. Priorise toujours la sécurité et
le respect des lois et réglementations locales.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT MOLLE
EXTRA POWER 10/22®
Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT MOLLE EXTRA POWER 10/22® di POWER CUSTOM. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma Ruger 10/22. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le
istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cautela e seguire tutte le procedure di sicurezza.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura e danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che le molle siano compatibili con il modello Ruger 10/22.
Non superare il carico raccomandato o utilizzare il prodotto in un modo non previsto dal produttore.
Evitare di utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Utilizzare attrezzature protettive appropriate, come occhiali di sicurezza, quando si maneggiano o
installano le molle.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione per evitare potenziali pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e uno strumento a
punzone.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovere il calcio dalla Ruger 10/22 svitando le viti.
Rimuovere con cautela l'assemblaggio del grilletto dal ricevitore.
Sostituire il martello originale, il disconnettore e la molla operativa con i componenti ad alta
potenza del kit.
Installare la molla di ritorno del grilletto di ricambio.
Rimontare l'assemblaggio del grilletto e assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente in
posizione.
Riattaccare il calcio all'arma.

Controlli PostInstallazione3.

Eseguire un controllo di funzionamento per garantire il corretto funzionamento.
Conservare l'arma in un luogo sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali molle e materiali di imballaggio vecchi in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare i programmi di riciclaggio locali o i siti di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti il KIT MOLLE EXTRA POWER 10/22®, si prega di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto. È essenziale avere accesso al supporto per
qualsiasi domanda relativa alla sicurezza e all'uso.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro del KIT MOLLE EXTRA POWER 10/22® e
migliorare le prestazioni della tua arma Ruger 10/22. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le
leggi e le normative locali.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 10/22® EXTRA
POWER SPRING KIT
Introduksjon
Takk for at du valgte 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT fra POWER CUSTOM. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen til ditt Ruger 10/22 våpen. Det er avgjørende å følge sikkerhetsretningslinjene og
instruksjonene som er gitt i denne manualen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Sørg for at våpenet er avfyrt før installasjon eller vedlikehold.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for slitasje og skader.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at fjærene er kompatible med Ruger 10/22modellen.
Ikke overskrid anbefalt belastning eller bruk produktet på en måte som ikke er ment av produsenten.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller, når du håndterer eller installerer fjærene.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon for å unngå potensielle farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert en skrutrekker og en stempelverktøy.

Installasjonstrinn2.

Fjern stokken fra Ruger 10/22 ved å skru ut skruene.
Fjern forsiktig avtrekkerforsamlingen fra mottakeren.
Erstatt den originale hammeren, frakobleren og driftsfjæren med de ekstra kraftkomponentene fra
settet.
Installer den erstatningsfjæren for avtrekkerretur.
Sett sammen avtrekkerforsamlingen igjen og sørg for at alle komponenter er sikkert på plass.
Fest stokken tilbake til våpenet.

Etter installasjonskontroller3.

Gjennomfør en funksjonstest for å sikre riktig drift.
Oppbevar våpenet på et trygt sted når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle gamle fjærer og emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller steder for farlig
avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som er gitt med produktemballasjen. Det er viktig å ha tilgang til støtte for eventuelle
spørsmål relatert til sikkerhet og bruk.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg bruk av 10/22® EXTRA POWER SPRING
KIT og forbedre ytelsen til ditt Ruger 10/22 våpen. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale lover og
forskrifter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU
SPRĘŻYN O ZWIĘKSZONEJ MOCY 10/22®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU SPRĘŻYN O ZWIĘKSZONEJ MOCY 10/22® firmy POWER CUSTOM. Produkt ten
jest zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojej broni Ruger 10/22. Ważne jest, aby przestrzegać
podanych w tej instrukcji zasad bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich procedur bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że sprężyny są kompatybilne z modelem Ruger 10/22.
Nie przekraczaj zalecanego obciążenia ani nie używaj produktu w sposób niezamierzony przez
producenta.
Unikaj używania produktu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, podczas obsługi lub instalacji
sprężyn.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i narzędzie do wybijania.

Kroki Instalacji2.

Zdejmij kolbę z Ruger 10/22, odkręcając śruby.
Ostrożnie usuń zespół spustowy z receivera.
Wymień oryginalny młotek, rozłącznik i sprężynę roboczą na komponenty o zwiększonej mocy z
zestawu.
Zainstaluj nową sprężynę powrotną spustu.
Złóż ponownie zespół spustowy i upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo
umieszczone.
Przymocuj kolbę z powrotem do broni.

Kontrole Po Instalacji3.

Wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare sprężyny i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub miejsca
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących ZESTAWU SPRĘŻYN O ZWIĘKSZONEJ MOCY 10/22®, zapoznaj się
z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu. Ważne jest, aby mieć dostęp do
wsparcia w przypadku pytań związanych z bezpieczeństwem i użytkowaniem.

Przestrzegając tych zasad i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie ZESTAWU SPRĘŻYN O
ZWIĘKSZONEJ MOCY 10/22® i zwiększyć wydajność swojej broni Ruger 10/22. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów oraz regulacji.



Turvallisuusohjeet 10/22® EXTRA POWER SPRING
KIT:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit POWER CUSTOMin 10/22® EXTRA POWER SPRING KITin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Ruger 10/22 aseesi suorituskykyä. On tärkeää noudattaa tässä käyttöoppaassa annettuja
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuuskäytäntöjä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että jouset ovat yhteensopivia Ruger 10/22 mallin kanssa.
Älä ylitä suositeltua kuormitusta tai käytä tuotetta tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on vaurioita tai kulumia.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsitellessäsi tai asentaessasi jousia.
Noudata valmistajan asennusohjeita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja poraustyökalu.

Asennusvaiheet2.

Poista Ruger 10/22:n perä ruuvaamalla ruuvit auki.
Poista varovasti liipaisinyhdistelmä vastaanottimesta.
Vaihda alkuperäinen vasara, irrotin ja käyttöjousi ylimääräisen tehojousisarjan osiin.
Asenna vaihdettavan liipaisimen palautusjousi.
Kokoa liipaisinyhdistelmä uudelleen ja varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan.
Kiinnitä perä takaisin aseeseen.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset3.

Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi oikean toiminnan.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat jouset ja pakkausmateriaalit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämispaikat.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT:stä, viittaa tuotepakkauksen mukana oleviin
valmistajan yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen kaikissa turvallisuus ja käyttöön liittyvissä
kysymyksissä.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT: n turvallisen käytön ja
parantaa Ruger 10/22 aseesi suorituskykyä. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten lakien ja
säädösten mukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för 10/22® EXTRA POWER
SPRING KIT
Introduktion
Tack för att du valt 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT från POWER CUSTOM. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos din Ruger 10/22pistolen. Det är avgörande att följa säkerhetsriktlinjerna och
instruktionerna som anges i denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprocedurer.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att fjädrarna är kompatibla med Ruger 10/22modellen.
Överskrid inte den rekommenderade belastningen eller använd produkten på ett sätt som inte är avsett
av tillverkaren.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du hanterar eller installerar fjädrarna.
Följ tillverkarens instruktioner för installation för att undvika potentiella faror.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och en stansverktyg.

Installationssteg2.

Ta bort kolven från Ruger 10/22 genom att skruva loss skruvarna.
Ta försiktigt bort avtryckargruppen från mottagaren.
Byt ut den ursprungliga hammaren, frånkopplaren och driftsfjädern mot de extra kraftiga
komponenterna från kitet.
Installera den ersättande fjädern för avtryckarens återgång.
Sätt ihop avtryckargruppen igen och se till att alla komponenter sitter ordentligt på plats.
Återfäst kolven på skjutvapnet.

Kontroller efter installation3.

Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.
Förvara skjutvapnet på en säker plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Bli av med gamla fjädrar och förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller platser för farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
finns i produktförpackningen. Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella frågor relaterade till
säkerhet och användning.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker användning av 10/22® EXTRA
POWER SPRING KIT och förbättra prestandan hos din Ruger 10/22pistol. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad
av lokala lagar och förordningar.



Bezpečnostní pokyny pro 10/22® EXTRA POWER
SPRING KIT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT od společnosti POWER CUSTOM. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho zbraně Ruger 10/22. Je zásadní dodržovat bezpečnostní pokyny a
instrukce uvedené v tomto manuálu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní postupy.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a poškození.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že pružiny jsou kompatibilní s modelem Ruger 10/22.
Nepřekračujte doporučenou zátěž ani nepoužívejte produkt způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Vyhněte se používání produktu, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci nebo instalaci pružin.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a vytahovacího nástroje.

Kroky instalace2.

Odstraňte pažbu ze zbraně Ruger 10/22 odšroubováním šroubů.
Opatrně vyjměte spoušťovou sestavu z přijímače.
Vyměňte původní kladivo, odpojovač a provozní pružinu za komponenty s vyšší silou z kitu.
Nainstalujte náhradní pružinu pro návrat spouště.
Znovu sestavte spoušťovou sestavu a ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně na svém
místě.
Znovu připevněte pažbu k zbrani.

Kontroly po instalaci3.

Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou činnost.
Uložte zbraň na bezpečné místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli staré pružiny a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte produkt v domácím odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo místa pro
likvidaci nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT se obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené
na obalu produktu. Je zásadní mít přístup k podpoře pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti a používání.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné používání 10/22® EXTRA POWER SPRING KIT a
zlepšit výkon vaší zbraně Ruger 10/22. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů a
předpisů.
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